Vi

Vil
Vil

IX

X

Xl

Xl
Xl
XV
XV
XVI
Xvii
Xvii
XIX
XX
XXI
XXl
XXl
XXIV
XXV
XXVI
XXVII
XXVII
XXIX
XXX
XXXI
XXXII
XXXHI
XXXIV
XXXV
XXXVI
XXXVII
XXXVHI
XXXIX
XL

XLI
XLII
XLHI

«B Havane 6bin10 cnoso»

«LWnn Bonxsbi»

«Cwue TBOPUTE»

«Bepa e Kaponunyeckan»

«He 6oica»

«Mpuspen Ha cmupeHue»
«OTNYCKaoTCA el rpexm MHorme»
«3HameHune Bennkoe»

«W 3aBepwmn bor»
«BnaxkeHHbl YUCTbIE cepaLem»
«CnoBo CTano nAoTuo»
«Mucyca niete?»

«M oTBep3ca xpam»
«3HameHwue BenmKkoe»

«M oTBep3ca xpam»

«Cnasa B BbIWHMNX bory»
«Cnasa B BbIWHMNX bory»
«[MpuHecute F'ocnoay»

«CnoBo CTano nnoTmo»

«ma Ero Uncyc»

«Boiasa B Lom»

«JleHb OCBALLEHHbIN»
«locnoam, Bo ceeTe nnua Teoero»
«OT4e Haw»

Kak bor cotBopun yenoseka

«Bo3ntobneHHble, byabTe BCE €4MHOMbICNEHHbI»
«Mucyc e, BO3rNacuB BENMKUM 1acOM, Npeaan oyx»
«Mucyc e, BO3rNacuB BENMKUM 1aCOM, Npeaan oyx»

«Bbl npUHAANY

«YCTaHOBUTE AEHb TOPXKecTBa»
«O umeHun Uncycosom»

«O nmenun Uucycosom»

«O nmenun Uucycosom»
«Mogob6ano Xpucrty noctpagatb»
«Mogob6ano Xpucrty noctpagatb»
«XpucToC BOCKpec»

«YTewmnTenb Ke»

«CsaT, CeaT, CBAT»

«Cepadumbl ABYMSA Kpbliamu»
«MapTUH, cei HULWLUIA»
«[ep3ali, awepb»

«Ce, 6narosectsyto»
«Annunyia. [leHb OCBALWLEHHbIN»

In principio erat verbum
Ibant magi

Hoc facite

Fides autem catholica

Ne timeas

Respexit humilitatem
Remittuntur ei peccata multa
Signum magnum
Complevitque Deus

Beati mundo corde

Verbum caro factum est
Jesum quaeritis?

Et apertum est templum
Signum magnum

Et apertum est templum
Gloria in excelsis Deo

Gloria in excelsis Deo
Afferte Domino

Verbum caro factum est
Nomen ejus Jesus

Intrantes domum

Dies sanctificatus

Domine, in lumine vultus tui
Pater noster

Quo modo Deus creavit hominem
Carissimi, omnes unanimes
Jesus autem emissa voce magna exspiravit
Jesus autem emissa voce magna exspiravit
Accepistis

Constituete diem solemnem
In nomine Jesu

In nomine Jesu

In nomine Jesu

Oportuit Christum pati
Oportuit pati Christum
Christ ist erstanden
Paraclitus autem

Sanctus, sanctus, sanctus
Seraphin duabus alis
Martinus hic pauper
Confide, filia!

Ecce, evangelizo

Alleluia. Dies sanctificatus

1430
1431
1431
1431
1431
1431
1431
1431
1431
1431
1431
1432
1432
1432
1432
1432
1432
1433
1438
1439
1439
1440
1441
1441
1444
1444
1443
1443
1443
1444
1444
1444
1444
1444
1444
1444
1444
1444
1444
1444
1444
1444
1444

Poxpgectso Xpucroso
borossneHne

Benukuii Yetsepr
TpouupbiH AeHb
Poxpectso MoaHHa Kpectutensa
MoceweHue [esoit Mapueit EnussaseTbl
cB. Mapuun MarpanuHbi
YcneHne

Poxagectso lesbl Mapuu
Bcex cBATbIX

Poxpaectso Xpucroso
MNacxa

YcneHne

YcneHne

YcneHne

Poxpgectso Xpucroso
Poxpgectso Xpucroso
boroasnexune

Poxpgectso Xpucroso
ObpesaHue MocnoaHe
boroasnexune

Poxpgectso Xpucroso
Ob6pesaHue MocnoaHe

Benukasa MatHuua
Benukasa MatHuua
BOCKp. 11
bnaroseleHune
BepbHoe BoCKpeceHbe
BepbHoe BocKkpeceHbe
BepbHoe BocKkpeceHbe
Benukasa MatHuua
Benukasa MatHuua
Macxa

NatnoecaTHMUA
TpouupbIH AeHb
TpouupbIH AeHb

cB. MaptuHa
BOCKp. 24

Poxpgectso Xpuctoso
Poxpgectso Xpucroso

Koch
19

48
49-50
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290
20
21

23
24
24
24
25
26
27
28
30
29
31
32
33
34



XLIV
XLv
XLVI
XLVII
XLV
XLIX
L

LI

LI

L

LIV

Lv

LvI
Lvii
Lvii
LIX

LX

LXI

LXII
LXln
LXIV
LXV
LXVI
LXVII
LXVII
LXIX
LXX
LXXI
LXXI
LXXI1
LXXIV
LXXV
LXXVI
LXXVII
LXXVII
LXXIXa
LXXIXb
LXXX
LXXXI
LXXXII
LXXXII
LXXXIV

«[JeHb OCBALLEHHbIN»
«Annunyia. [leHb OCBALLEHHbIN»
«Annunyia. [leHb OCBALLEHHbIN»
«Annunyia. [leHb OCBALLEHHbIN»
«[JeHb OCBALLEHHbIN»
«PagyWca»

«[lyx CBaToW HaaeT Ha Teba»
«CkaxuTe awepy CMOHOBOM»

«C BENMKMM BOMNEM M CO Cne3amm NpuHecs, yCablwaH 6bin 3a

CBoé bnaroroseHue»

MpwuTya 0 NPUEMHOI foYEPH C pasbACHEHUEM
«OTnycKatoTcA el rpexu MHorne»

«Mapwus n3bpana HanayyLyto YacTb»

«Mapwus n3bpana HannyyLLyo YacTb»

«Cnawnte, fokone He obseyeTecb CUOK CBbILWE»
«Cnawnte, fokone He obaeyeTech CUIOK CBbILWE»
«Cnawnte, fokone He obseyeTech CUOK CBbILWE»
«fl BOCKpeLly ero B nocneaHui AeHb»

«M3 Hero, Um 1 B HEM»

«MamaTb coTBOPUA»

«Apywmii xneb ceit JKUBET BOBEK»

«Apywnii xneb ceit JKUBET BOBEK»

«Bbln Yenosek, NocnaHHbIN oT Bora»

«YT06bI OH ABNEH bbINY

«YT06bI OH ABNEH 6bINY

«lpu3pen Ha cMUpeHue»

«YBugen a ropoa»

«YBugen a ropoa»

«Mapwus n3bpana HannyyLLyto YacTb»

«[puspu, boxke»

«KTO Tbl, 4TOBObI HAM AaTb OTBET?»

«B TpeTuit aeHb BocKkpec»

«CblIH Yenoseyeckuii naet»

«OT4e Haw»

«Benwuka Bepa TBosA: Aa 6yaeT Tebe No KenaHuo TBoemy»
«Bbln MepTB M 0XWA, Nponagan U Hawenca»
«Mwup»

«Mwup»

«Kto ot bora, TOT caywaet cnosa boxun»
«KMucyc ectb CbiH Boxumit»

«PapgocTb Mos B Bac aa npebyaeT 1 pagocTb Bawa Aa
«Meyansb Bawa B pagocTb byaet»

«MCTUHHO, UCTUHHO FOBOPIO BaM: O YEM HU NonpocuTe Otua

BO uma Moe, gact Bam»

Dies sanctificatus

Alleluia. Dies sanctificatus

Alleluia. Dies sanctificatus

Alleluia. Dies sanctificatus

Dies sanctificatus

Ave

Spiritus sanctus superveniet in te

Dicite filiae Sion

Cum clamore magno et lacrimis offerens exauditus est pro sua reverentia

Paradigma filii adoptivae explanatur
Remittuntur ei peccata multa

Maria optimam partem elegit

Maria optimam partem elegit

Sedete, quoadusque induamini virtute ex alto
Sedete, quoadusque induamini virtute ex alto
Sedete, quoadusque induamini virtute ex alto
Ego resuscitabo eum in novissimo die

Ex Ipso, per Ipsum et in Ipso

Memoriam fecit

Qui manducat hunc panem, vivit in aeternum
Qui manducat hunc panem, vivit in aeternum
Fuit homo missus a Deo

Ut manifestetur

Ut manifestetur

Respexit humilitatem

Vidi civitatem

Vidi civitatem

Maria optimam partem elegit

Respice, Deus

Quis es, ut responsum demus?

Tertia die resurrexit

Filius hominis vadit

Pater noster

Magna est fides tua: fiat tibi sicut vis

Mortuus erat et revixit: perierat et inventus est
Pax

Pax

Qui ex Deo est, verba Dei audit

Jesus est Filius Dei

Gaudium meum in vobis sit, et gaudium vestrum impleatur
Tristitia vestra vertitur in gaudium

Amen, amen dico vobis: si quid petieritis Patrem in nomine meo, dabit
vobis

26-Dec
26-Dec
27-Dec

1-Jan

6-Jan
20-Mar
20-Mar
21-Mar
26-Mar

26-Mar
22-Jul
15-Aug
15-Aug
5-Jun
6-Jun
7-Jun
8-Jun
12-Jun
16-Jun
16-Jun
16-Jun
24-Jun
24-Jun
24-Jun
2-Jul
25-Jul
25-Jul
15-Aug
11-Sep
18-Dec
24-Mar
6-Apr
1-Mar
21-Mar
27-Mar
30-Mar
1-Apr
11-Apr
2-May
3-May
16-May
30-May

1444
1444
1444
1445
1445
1445
1445
1445
1445

1445
1445
1445
1445
1446
1446
1446
1446

cB. CtedaHa

cB. CtedaHa

an. MoaHHa borocnosa
O6pesaHue locnogHe
borossneHne
bnaroseweHne
bnaroseweHne
BepbHoe BocKkpeceHbe
Benukas MaTtHuua

Benukaa MNatHuua

cB. Mapun Marganusi
YcneHne

YcneHne
NAatTnaecaTHMUA
NatTnaecatTHMUA
NAatTnaecaTHMUA

NatTnaecaTHMUA

1446 TpouubliH AeHb

1446 Tena Xpucrosa

1446 Tena Xpucrosa

1446 Tena Xpucrosa

1446
1446
1446
1446
1446
1446

Poxkpectso MoaHHa Kpectutensa
Poxkpectso MoaHHa Kpectutensa
Poxkpectso MoaHHa Kpectutensa
MocewweHue fesoii Mapueit EnnssaseTbl
oCBALLEHME Xpama

oCBALLEHME Xpama

1446 YcneHwue

1446
1446
1448
1449
1451
1451
1451
1451
1451

BOCKp. 13

IV ApseHT

Macxa

BepbHoe BocKkpeceHbe
Sexagesima, nocne
Reminicsere
Reminiscere, c6. nocne
Oculi, BT. nocne

Oculi, ut. nocne

1451 Judica
1451 ®ommnHO BOCKpeceHbe

1451 ®omMHO BOCKpeceHbe, NH. nocne

1451
1451

BOCKp. 3 no Macxe
BOCKp. 5 no lMacxe

35
36
37
38
39
40
41
42
43

44
51
45-46
47
52
53
54
55
56
57
64
64
59
65
60
61
67
68
62
66
63
69
70
71
72
73
74
74
75
76
77
78
79



LXXXV

LXXXVI
LXXXVII

LXXXVII
LXXXIX
XC

XCl
XCll
XClll

XCIvV

Xcv
XCvi
XCVvil
XCvill

XCIX

Cl
Cll
Cll
Clv
cv

cvi
cvil

Cviil
CIX

CX
CXI

CXi
CXin
CXIvV
CXV
CXVI

CXVII

«Mpunaet Takum xe 06pa3om, Kak Bbl BUAENMN Ero yxoaawmm»

((ﬂeﬂaFOU.LMﬁ 3/10€ HeHaBunguT CBeT»
«A npuwen, YTO6bI UMENU XKM3Hb U UMENU C U3BbITKOM»

«fl ecMb x1€6 }KMBOIN»

«loBenen ropauke, u ocTaBuna eé»

«[a 6narocnosutca MpecsaTtana Tpouua 1 HepasaenbHas
EanHuua»

«3acTaBb BOUTH, YTOObI HAMNONHUACA AOM MO »

«Ckasana Mapwusa: sennuut gywa Mosa locnoga»

«MpubanKanmch K Mncycy MmbITapy U rpeliHUKK caylwaTh Ero»

«/[la ynosatoT Ha Tebs Bce 3Hatowwme nmsa Teoe, 6o Tbl He
OCTaBULWLb MLyLLMX Tebax

«TOl0 }Ke MepoW, KaKol MmepuTe, OTMEPUTCA U Bam»

«YTO paspewmwb Ha 3emne, To byaeT paspelleHo Ha

«Enn 1 HacbITUANCb»

«TBopAawwmi Bonto OTua Moero HebecHoro, ToT BOMAeT B
LapctBo HebecHoe»

«bor B mecte cATom CBOEM; bor BcensaeTt eAMHOAYLLIHbIX B
AOoM»

«W 3aBeplwmnn bor B aeHb Wwectoi geno CBoe, KOTopoe aenan,
M NOYUN B AE€Hb CeAbMblli»

«Mpuspwu, Boxke, Ha 3aBeT TBOW»

«MpuaunTte, Yapa, nocnywanTe meHs: cTpaxy focnoaHto Hayvy
«Mucyce HactaBHMue, noMunyi Hac»

«CMOTpUTE, HE Npe3npanTe HYU OAHOTO U3 MasbIX CUX»
«Nuwmte e npexae Llapctea boxua n npasabl Ero, u ato Bce
NPUNOXKUTCA Bam»

«bor nocetnn Hapog, Csoii»

«byabTe roToBbl: B Yac, Koraa He xaéte, npuaért CoiH

«[ep3aii, 4apo, NpoLatoTcs Tebe rpexu TBom»

«MaunTe Ha pacnyTua n Bcex, Koro Hanagérte, 308MTe Ha
Ceituac, oTubl 1 6paTba, 6vaeT AOCTAaTOYHO M KPATKOro
«BboppcTsyiiTe, BeApb Bbl He 3HAETe HU AHSA, HX Yaca»

«CBeT BO TbMe CBETUT, M TbMa He o6bAna ero»

«Bonaa»

«MaB, NOKNOHNANCHY

«MepcTeHb Bepbl CBOEN Aan B 3a10r 38 MeHA [ocnoab»
«Jlloamn yamenanuce n rosopunn: Kto ke OH, 4TO 1 BETPbI, 1
mope EmMy nocnyLHbI?»

«Mpuamnte Ko MHe Bce TpyKaatoLmecs n obpemeHeHHble, 1 A
YNOKOI0 Bac»

Sic veniet, quemadmodum vidistis eum euntem

Qui male agit, odit lucem
Veni, ut vitam habeant et abundantius habeant

Ego sum panis vivus
Imperavit febri et dimisit illam
Benedicta sit sancta Trinitas atque indivisa unitas

Compelle intrare, ut impleatur domus mea

Ait Maria: Magnificat anima mea Dominum

Erant appropinquantes ad Jesum publicani et peccatores, ut audirent illum

Sperent in te omnes, qui noverunt nomen tuum, quoniam non derelinques

quaerentes te

Eadem mensura, qua mensi fueritis, metietur vobis

Quodcumque solveris super terram, erit solutum et in caelis
Manducaverunt et saturati sunt

Qui facit voluntatem Patris mei, qui in caelis est, ipse intrabit in regnum
caelorum

Deus in loco santo suo; Deus, qui habitare facit unanimes in domo

Complevitque Dues die sexto opus suum, quod fecerat, er requievit die
septimo

Respice, Domine, in testamentum tuum

Venite, filii, audite me: timorem Domini docebo vos

Jesu praeceptor, miserere nostri

Videte, ne contemnatis unum ex hiis pusillis

Quaerite primum regnum Dei et iustitiam eius, et haec omnia adicientur
vobis

Deus visitavit plebem suam

Estote parati: qua hora non putatis, filius hominis veniet

Confide, fili, remittuntur tibi peccata tua
Ite ad exitus viarum, et quoscumque inveneritis, vocate ad nuptias

lam, patres et fratres, brevis praelocutio sufficiet
Vigilate, quia nescitis diem neque horam

Lux in tenebris lucet, et tenebrae eam non comrehenderunt

Intrantes

Procidentes adoraverunt

Anulo fidei suae subarravit me Dominus

Homines mirati sunt dicentes: qualis est hic, quia venti et mare oboediunt
ei?

Venite ad me omnes, qui laboratis et onerati estis, et ego reficiam vobis

3-Jun

14-Jun
15-Jun

16-Jun
18-Jun
20-Jun

4-Jul
9-Jul
11-Jul

16-Jul

18-Jul
1-Aug
8-Aug
15-Aug

29-Aug

8-Sep

13-Sep
15-Sep
23-Sep
29-Sep

4-Oct

10-Oct
13-Oct

31-Oct
7-Nov
17-Nov
25-Nov
28-Dec
10-Jan
12-Jan
21-Jan
30-Jan

4-Feb

1451

1451
1451

1451
1451
1451

1451
1451
1451

1451

1451
1451
1451
1451

1451

1451

1451
1451
1451
1451
1451

1451
1451

1451
1451

1451
1451

1451
1452
1452
1452
1452

1452

Bo3HeceHue

MNaTnaecaTHuua, NH. nocne
MNatnaecaTHuua, BT. nocne

MNaTnaecaTHuua, cp. nocne
MNatTnaecaTHuua, NT. nocne
TpouupbiH AeHb

BOCKp. 2
MoceweHue [esoit Mapueit EnussaseTbl, OKTaBa

BOCKp. 3

BOCKp. 3, NT. nocne

BOCKp. 4
BOCKp. 6, cB. eTpa B y3ax
BOCKp. 7
BOCKp. 8

BOCKp. 10

Poxpgectso lesbl Mapuu

BOCKp. 13, nH. nepep,
BOCKp. 13, cp. nepeg,
BOCKp. 14, uT. nepep,
Apx. Muxanna

BOCKp. 15, nH. nocne

BOCKp. 16
cB. JlambepTa

BOCKp. 19

BOCKp. 20

BOCKp. 21, cp. nocne

cB. EKaTepuHbI
Budneemckux mnaseHues
BorosaBneHwue, nH. nocne
BorosasneHwue, cp. nocne
cB. ArHeccbl

BOCKp. 4 no boroasneHuu

BOCKp. 4 no boroasneHuu, nT. nocne

80

81
82

83
84
85

86
87
88

89

90
91
92
93

94

11

95
96
97
98
99

100
101

102
103

104
105

106
107
108
109
110

111



CXviI
CXIX

CXX
CXXI
CXXIl
CXXI
CXXIV
CXXV
CXXVI
CXXVII
CXXvil
CXXIX
CXXX
CXXXI
CXXXII
CXXXII
CXXXIV
CXXXV
CXXXVI
CXXXVII
CXXXVII
CXXXIX
CXL
CXLI
CXLI
CXLI
CXLIV
CXLV
CXLVI
CXLVII
CXLvin
CXLIX
CL

CLI

CLII
CLi
CLIV
CLv
CLvI
CcLvi
cLvii
CLIX
CLX

«ByayT nepsble NOCAegHUMU U NOCAEAHNE NEePBbIMMY
«[unason octasun Ero, v ce, AHresbl NPUCTYNWUAN U CAYXKUAN
Emy»

«Benwvka Bepa TBOS, Aa 6yaeT Tebe no KenaHuo TBoemy»
«BNaXkeHHbI cabllwalyme cnoso boxue v xpaHsLme ero»
«ArHeL, Ha gpese KpecTHOM»
«Bockpec»

«CblIH Yenoseyeckuii npuwen»

«KTO umeer ywmn»

«Tbl ecu MNeTp»

«Mogo6Ho LlapcTBo HebecHoe Kynuy»
«CblHbl BEKa cero»

«CblHbl BEKa cero»

«Bowen Nucyc»

«MmetoLtemy aaHo byaet»
«bnarocnoseHHa Tbl B }KeHax»

«Koraa Al Bo3HeceH byay»

«W yBeposan cam»

«PagyWiTtecb 1 BecenMTecb»
«Bepytowwmin 8 MeHa»

«[ocblnato AHrena Moero»
«Brnagurecb»

«JleHb cBAT»

«CnoBo CTano nnoTmo»

«CnoBo CTano nnoTmo»

«locnoab Mucyc nocnan meHa»

«HblHe oTnywaewn»

«[am Tebe kntoum Llapctea HebecHoro»
«fl npuay 1 ncuento ero»

«Octasun Ero gnason»

«[leHb AHIO OTpbIraeT rnaron»
«MNomunyit mexn, CoiHe JaBnaos»
«BbnaxeHHO YpeBo»

«Ce, Paba lNocnogHsa»

«CeW ecTb BOUCTUHY MpOpoK»

«KTo cobntoget cnoso Moe»

[«KTo cobntopeT cnoso Moe»]
«BouncTUHY OH 6b1n CbiH BOXMt»
«BouncTUHY OH 6b1n CbiH BOXMt»
«BouncTUHY OH 6b1n CbiH BoXMt»
«BouncTUHY OH 6b1n CbiH BoXMt»
«YTewunTenb xe»

«HUMKTO He MOXKeT NpuinTn Ko MHe»
«Tbl ecu MeTp»

Erunt primi novissimi et novissimi primi
Diabolus reliquit eum et ecce, angeli accesserunt et ministrabat ei

Magna est fides tua, fiat tibi, sicut vis
Beati, qui audiunt verbum Dei et custodiunt illud
Agnus in crucis

Surrexit

Venit filius hominis

Qui habet aures

Tu es Petrus

Simile est regnum caelorum homini negotiatori
Filius huius saeculi

Filius huius saeculi

Intravit Jesus

Habenti dabitur

Benedicta tu in mulieribus

Ego si exaltatus fuero

Credidit ipse

Gaudete et exsultate

Qui creditin me

Mitto angelum meum

Intuemini

Dies sanctificatus

Verbum caro factum est

Verbum caro factum est

Dominus Jesus misit me

Nunc dimittis

Tibi dabo claves regni caelorum
Veniam et curabo eum

Reliquit eum diabolus

Dies diei eructat verbum

Miserere mei fili David

Beatus venter

Ecce ancilla Domini

Hic est verus Propheta

Si quis sermonem meum servaverit
Si quis sermonem meum servaverit
Vere Filius Dei erat iste

Vere Filius Dei erat iste

Vere Filius Dei erat iste

Vere Filius Dei erat iste

Paraclitus autem

Nemo potest venire ad me

Tu es Petrus

1452
1452

1452
1452
1452
1452
1452
1453
1453
1453
1453
1453
1453
1453
1453
1453
1453
1453
1453
1453
1453
1453
1453
1454
1454
1454
1454
1454
1454
1454
1454
1454
1454
1454
1454
1454
1454
1454
1454
1454
1454
1454
1454

Septuagesima
Invocavit

Reminiscere

Oculi

Benukas MaTtHuua

MNacxa

OCBALLEHME Xpama
Sexagesima, nH. nocne
ann. MNetpa u Nasna

cB. MaprapuTbl

BOCKp. 9, BT. NOC/e; OCBALWEHME Xpama
cB. [MeTpa B y3ax
YcneHne

cB. ABrycTnHa
Poxkpectso [lesbl Mapuu
Bo3sasukeHne

BOCKp. 21

Bcex cBATbIX

Bcex ayw

an. ®ombl

IV AgseHT

Poxpgectso Xpucroso

an. MoaHHa borocnosa
ObpesaHue MocnoaHe
O6paueHue an. Nasna
CpeTeHune
AHTUOXMICKOM Kad. an. MeTpa
Invocavit, uT. nepep,
Invocavit

Invocavit, BT. nocne; cB. lpuropua
Reminescere

Oculi

BnaroseweHune

Laetare

Judica

Judica

BepbHoe BocKkpeceHbe
Benukasa Cpega

Benukasa MatHuua

Macxa

NAatTnaecaTHMUA
MNaTnaecatHuua, cp. nocne
ann. MNetpa u MNasna

112
113

114
115
204
205
116
117
118
120
121
122
123
124
125
126
127
128
129
130
131
132
134
134
135
136
137
138
139
140
141
142
143
144
145
146
147
148
149
150
151
152
119



CLXI
CLXII
CLXI
CLXIV
CLXV
CLXVI
CLXVII
CLXVII
CLXIX

CLXX
CLXXI
CLXXI

CLXXIII
CLXXIV
CLXXV

CLXXVI

CLXXVII
CLXXVII

CLXXIX

CLXXX
CLXXXI
CLXXXIla

CLXXXIIb
CLXXXII

CLXXXIV
CLXXXV
CLXXXVI

CLXXXVII
CLXXXVIII
CLXXXIX

CXC

CXClI

«Mpuamn 1 npuHecu aap TBOM»

«Tbl ecn Xpucroc»

«Kak nsbpaHHaa cMupHa»

«TONIbKO AOCTOMHO»

«Hebo 1 3emna npenayT»

«Bce, 4TO HanUcaHO, HaNUCaHO HaM B HacTaBleHUe»

«Poaunt CbiHa,  HapeyeLwwb Emy nma Uncyc»

«Mwp yenoBekam 6naroBoneHUA»

«Korpga npuwna nonHota BpemeHn, bor nocnan CoiHa CBoero»

«ma Emy Uncyc»
«lpe poamslniica Lapb Nyaenicknin?»
«MpuHanu mol, boxke, mnnoctb TBoo Nocpean xpama Tsoero»

«KT0 6bI HU NPUKOCHYACA K Hemy, ncuenanmcb»

«He xnebom eauyHbIM K1B YENOBEK»

«M nonayT cumn B MyKy BEYHYIO, @ NPaBeaHUKM B KU3Hb
BEYHYIO»

«Ceit ecTb CblH Mot BosntobneHHbll, 8 Kotopom Moe
6narosonenue; Ero caywaiite»

«Bn1aXkeHHbI ciblwaLme cnoBo boxkue v xpaHaLwme ero»

«Wucyc, B3aB xnebbl M BO3aaB 6aarogapeHune, posaan
BO3/1EXKaBLUUM»

«OAHUM NPUHOLLEHMEM HABCErAa cAenan coBepeHHbIMU
OCBALLAEMbIX»

«Ce, Paba locnogHsn, aa 6yaet MHe no cnosy TBoemy»

«fl ckasan: Bbl 6oru»

«OpAHUM NPUHOLLEHWEM HaBCEerAa cAenan CoBepLleHHbIMU
OCBALLAEMbIX»

«O4HUM NpPUHOLLEHMEMY

«OAHUM NPUHOLLEHMEM HABCErAa CAenan CoBepleHHbIMU
OCBALLAEMbIX»

«Kak Mowuceit Bo3Hec 3mes B NyCTbIHE»

«OAHUM NPUHOLLEHMEMY

«Bepytowmit B CbiHa Boxkus numeeT cBnuaeTenbcTso boxue B
cebe camom»

«YTewmTtenb xe Jyx»

«Korpaa e npunaet Ytewnteno»

«Apywmin xneb ceit KuTb byaeT BOBEK»

«CTaHeM NtoBUTb He CI0BOM UM A3bIKOM, HO AE/IOM U
MNCTUHOIO»

«PagocTb 6yaet AHrenam boxkunm 1 06 04HOM rpeLlHuKe
Katoemca»

Veniens offeras munus tuum

Tu es Christus

Quasi myrrha electa

Tantum digne

Caelum et terra transibunt

Quaecumque scripta sunt, ad nostram doctrinam scripta sunt
Pariet filium, et vocabis nomen eius Jesum

Pax hominibus bonae voluntatis

Ubi venit plenitudo temporis, misit Deus Filium suum

Nomen ejus Jesus
Ubi est qui natus est rex Judaeorum?
Suscepimus, Deus, misericordiam tuam in medio templi tui

Quotquot tangebant eum, salvi fiebant
Non in solo pane vivit homo
Ibunt hi in supplicium aeternum, iusti autem in vitam aeternam

Hic ets Filius meus dilectus, in quo mihi bene complacui; ipsum audite

Beati qui audiunt verbum Dei et custodiunt illud

Accepit ergo Jesus panes, et cum gratias egisset, distrubuit discumbentibus

Una oblatione consummavit in sempiternum sanctificatos

Ecce ancilla Domini, fiat mihi secundum verbum tuum
Ego dixi: Dii estis
Una oblatione consummavit in aeternum sanctificatos

Una oblatione
Una oblatione consummavit in sempiternum sanctificatos

Sicut Moyses exaltavit serpentem in eremo
Una oblatione
Qui credit in Filium Dei testimonium Dei habet in se

Spiritus autem Paraclitus
Cum venerit Paraclitus
Qui manducat hunc panem vivet in aeternum

Non diligamus verbo neque lingua sed opere et veritate

Gaudium erit angelis dei super uno peccatore paenitentiam agente

31-Jul
1-Aug
15-Aug
19-Nov
8-Dec
11-Dec
22-Dec
25-Dec
29-Dec

1-Jan
6-Jan
2-Feb

22-Feb
23-Feb
24-Feb

2-Mar

9-Mar
16-Mar

23-Mar

25-Mar
26-Mar
30-Mar

30-Mar
2-Apr

4-Apr
6-Apr
13-Apr

25-May
1-Jun
5-Jun

8-Jun

22-Jun

1454 BocCKp. 6, cp. nocne; oCBALLEHME XPama

1454
1454
1454
1454
1454
1454
1454
1454

1455
1455
1455

1455
1455
1455

1455

1455
1455

1455

1455
1455
1455

1455
1455

1455
1455
1455

1455
1455
1455

1455

1455

cB. [MeTpa B y3ax
YcneHne
cB. EnunsaBetnl

Il AnBeHT; 3auatue [esbl Mapun

Il AaBeHT, cp. nocne
IV AggeHT
Poxpgectso Xpucroso
BOCKp. No PoxaecTee

O6pesaHue locnogHe
BoroasneHune
Septuagesima; CpeteHune

AHTUOXMICKOM Kad. an. MeTpa

Invocavit
Invocavit, nH. nocne

Reminescere

Oculi

Laetare

Judica

bnaroseleHune
Judica, cp. nocne
BepbHoe BoCKpeceHbe

BepbHoe BocKkpeceHbe
Benukaa Cpega

Benukasa MatHuua
Macxa
POMMHO BOCKpeceHbe

NatngecaTHUua
TpouupbliH AeHb
Tena Xpucrosa

BOCKp. 1

BOCKp. 3

153
154
155
156-7
158
159
160
161
162

163
164
165

166
167
168

169

170
171

172

173
174
175-6

175
177

178
179
180

181
182
183

184

185



CXcll

CXCllI
CXCIvV
CXCVa
CXCVb
CXCVI

CXCVlla

CXCVIlb
CXcvii
CXCIX
cC

Ccl

[eel]}
ccin

CClv
Cccv
Cevi
Ccvil
CCvil
CCIX
CCX
CCXI

Ccexi
CCXHl
CCXIV
CCXV
CCXVI
CCXvII
CCXvHI
CCXIX
CCXX
CCXXI
CCXXII
CCXXIn
CCXXIV
CCXXV
CCXXVI
CCXXvil
CCXXvil
CCXXIX

«CoBepLueHHbIM ByZeT BCAKUIA, eCv CTaHeT, Kak yuutens ero» Perfectus omnis erit, si sit ut magister eius

«OcTaBuB BCE, nocnegosanu 3a Hum»

«Ecnu He npeB3oigeT»

«*anb MHe Hapoga»

«loBOpIO YesoBeyecKoe, paay HEMOLLM NAOTU»
«Mpwuspu c Heba, 1 yBUAb, M NOCETM BUHOTPAS, cei»

«KTo ncnonHset soato OTua Moero HebecHoro, TOT BOMAET B
LapctBo HebecHoe»

«Mbl SOIKHUKN»

«Jom Mol LOMOM MOIUTBbI HapeyeTca»

«Mexay TemM LepKoBb HeNpecTaHHO MONIACh O HEM»
«Tbl BO3106WA NpaBay v Bo3HeHaBMaen 6e3sakoHue»
«Obnekutecsh B Frocnoga Nncyca Xpucra»
«MocTynaiite no ayxy»

«KTo HargeT MeHs, HanAaeT KU3Hb U NOAYYUT CraceHue oT
Focnoga»

«Co BCEM BOMHCTBOM HEBECHbIM»

«Moberxkaatowmin Hacneayet Bce»

«BO3NMKYIOT CBATbIE BO CaBe»

«lae Ham KynuTb X1e60B, YTOBbLI UX HAKOPMUTL?»
«O6nekutecs B Nrocnoga Uncyca Xpucra»
«O6nekutecs B Nrocnoga Nncyca Xpucra»

«Maku rpaaywni cyamTb»

«MNocblnato AHrena Moero npeg avuem TBOMM, KOTOPbIN
npuroTosuT nyTb npeg To6owo»

«CtouT cpeau Bac Hekto, KoToporo Bbl He 3HaeTe»
«Bo3BeLLaem BaM BEYHYHO KU3HbY»

«Ce, nexxut Cell Ha NnageHue»

«W Hapeknn numa Emy Uncyc»

«Tae poguswwiica Llapb Nyaencknii?»

«Cems ecTb cnoBo boxue»

«HblHe oTnyLwaewmn»

«CBET KO NPOCBELLEHUIO A3bIKOB»

«[po3pu»

«lAe coKpoBULLE TBOE, TaM U cepaLie TBoe»

«¥uBbli1 B NnOMOLLM»

«Cuna ecTb BoNs boxusA, ocBALLEHME BaLLe»

«BbIWwHWA Nepycanm»

«CnaceHue poay YesoBeYecKkomy»

«MocnaH 6bin FaBpuma»

«CosepLmnocb!»

A Ha3Ban 3acnyry Xpucrosy...

«CosepLmnocb!»

Relictis omnibus secuti sunt eum

Nisi abundaverit

Misereor super turbam

Humanum dico propter infirmitatem carnis
Respice de caelo et vide et visita vineam istam

Qui facit voluntatem Patris mei, qui in caelis est, ipse intrabit in regnuma
caelorum

Debitores sumus

Domus mea domus orationis vocabitur

Oratio autem fiebat ab ecclesia sine intermissione pro eo

Dilexisti iustitiam et odisti iniquitatem

Induimini Dominum Jesum Christum

Spiritu ambulate

Qui me invenerit inveniet vitam et hauriet salutem a Domino

Cum omni militia caelestis exercitus

Qui vicerit, possidebit haec

Exultabunt sancti in gloria

Unde ememus panes, ut manducent hii?

Induimini Dominum Jesum Christum

Induimini Dominum Jesum Christum

Iterum venturus est iudicare

Mitto angelum meum ante faciem tuam, qui praeparabit viam ante te

Medius vestrum stetit, quem vos nescitis
Annuntiamus vobis vitam aeternam

Ecce positus est hic in ruinam

Vocatum est nomen eius Jesus

Ubi est qui natus est rex Judaeorum?
Semen est verbum Dei

Nunc dimittis

Lumen ad revelationem gentium

Respice

Ubi est thesaurus tuus, ibi et cor tuum
Qui habitat

Haec est voluntas Dei, sanctificatio vestra
Illa quae sursum est lerusalem

Salutem humani generis

Missus est Gabriel

Consummatum est

Dixi quo modo meritum Christi
Consummatum est

29-Jun

6-Jul
13-Jul
20-Jul
20-Jul
20-Jul

27-Jul

27-Jul
31-Jul
1-Aug
15-Aug
28-Aug
7-Sep
8-Sep

29-Sep
19-Oct

1-Nov
25-Nov
30-Nov
30-Nov

7-Dec
14-Dec

21-Dec
25-Dec
28-Dec
1-Jan
6-Jan
1-Feb
2-Feb
2-Feb
8-Feb
11-Feb
15-Feb
22-Feb
7-Mar
14-Mar
20-Mar
21-Mar
28-Mar
28-Mar

1455

1455
1455
1455
1455
1455

1455

1455
1455
1455
1455
1455
1455

1455 Pokpectso [lesbl Mapum

1455
1455
1455
1455
1455
1455
1455
1455

1455
1455
1455
1456
1456
1456
1456
1456
1456
1456
1456
1456
1456

ann. MNetpa u Nasna

BOCKp. 5
BOCKp. 6
BOCKp. 7
BOCKp. 7
BOCKp. 7

BOCKp. 8

BOCKp. 8
ocBALLEeHME Xpama
cB. eTpa B y3ax
YcneHune

cB. ABryctnHa
BOCKp. 14

Apx. Muxanna
BOCKp. 20
Bcex cBATbIX

BOCKp. 25, BT. nocne; cB. EKaTepuHbl

| AaBeHT, an. AHapes
| AaBeHT, an. AHapes
Il AnseHT
Il AaBeHT

IV ApseHT
Pokpectso Xpucroso
BOCKp. no PoxpaecTee
ObpesaHue FlocnogHe
borossneHne
Sexagesima
CpeTteHue

CpeTteHue
Quinquagesima
MenenbHas cpena
Invocavit
Reminescere

Laetare

1456 Judica

1456
1456
1456
1456

bnaroseweHne
BepbHoe BocKkpeceHbe
MNacxa

MNacxa

186

187
188
189
190
191

192

193
194
195
196
197
198
199

200
201
202
203
206
206
207
208

209
210
211
212
213
214
215
216
217
218
219
220
221
222
223
224
225
226



CCXXX
CCXXXI
CCXXXII
CCXXXII
CCXXXIV
CCXXXV
CCXXXVI
CCXXXVI

CCXXXVIHI

CCXXXIX
CCXL
CCXLI

CCXLn
CCXLin

CCXLIV
CCXLV
CCXLvI
cexwvi
cexevin
CCXLIX
CCL
CCLI
CCLI
ccLi
CCLIV
CCLv
CCLVI
CCLvII
ccLvil
CCLIX
CCLX
CCLXI
CCLXH
CCLXIl
CCLXIV
CCLXV
CCLXVI
CCLXvII
CCLXvIlI
CCLXIX
CCLXX
CCLXXI

«Cue e HanucaHo»

«Bbl 6b111, KaK 0BUbI bayxaatowme»
«YBepoBas, Bbl 3aneyaTneHbl»

«Tpouuy B EaMHMLE nounTaem»

«B Havane cotsopun bor He6O 1 3emnto»
«Cwue TBOpUTE B MOE BOCMOMMHaHUE»
«locnopa Xpucta cBATUTE B cepaLax BaLnx»
«Tena Bawwm cyTb xpam CeAatoro Jyxa»

«KTo He ntobut Mocnoaa Uucyca, aHadpemar»

«Eddadal»
«XBana npusosy FOCNOAa 1 OT BParos Movx cnaceH 6yay»
«CoBeTyto Tebe KynuTb y MeHs 30/10T0, OTHEM OUMLLEHHOE»

«MwmTe ke npexae Llapctea boxua n npasapl Ero»
«BcAa Tbl NpekpacHa, Bo3ntobneHHas MoA, M NOPOKa HeT Ha
Tebe!»

«YKOPEHEHHbIE U YTBEPKAEHHbIE B 106BU»
«PacnaTbli BOCKpec»

«Mwuxaunn v Anrensl ero»

«YKpennaiTecb focnogom»

«ByayT BnagblyecTBOBaTb Haj HapoAamMu»
«[Mokaxkute MHe MoHeTy»

«BnaxeHHb! )uByLme B fome TBoem»
«MbI € OTKPbLITbIM IMLLEM»

«[leBnua, BCTaHb!»

«NpnTe 3a MHoto»

«Bce, uTO HanucaHo»

«YTO MMNUNA Mexay TepHaMm»

«TaK fa pasymeeT Hac YesI0BEK»

«Mwp BOXWIA, KOTOPBIN NpeBbILLE BCAKOrO yma»
«MHOroKpaTHO 1 MHOroO6pa3HoO»

«OTPOK e Bo3pacTan»

«loBoOpU 1 yBeLeBan»

«loBoOpU 1 yBeLeBan»

«[MpuHecnn Emy gapbl»

«YT10 OH CKaxKeT Bam, TO caenante»

«X0uy, 04MCTUCHY

«J1t060Bb €CTb UCNONHEHME 3aKOHa»
«YKpacu T8O YepTor, CuoHe»

«Mopo6Ho LlapctBo HebecHoe»

«TakK 6erute, 4tobbl NOAYYNUTH»

«JoBonbHo Tebe 6rarogatv moein»

«Ce, Bocxoanm Bo Mepycanmm»

«Bce 310 Aam Tebe»

Haec scripta sunt

Eratis aliquando oves errantes

Credentes signati estis

Trinitatem in unitate veneremur

In principio creavit Deus caelum et terram

Hoc facite in meam commemorationem
Dominum Christum sanctificate in cordibus vestris
Membra vestra templum sunt Spiritus Sancti

Si quis non amat dominum Jesum, sit anathema

Effeta!
Laudans invocabo Dominum, et ab inimicis meis salvus ero
Suadeo tibi emere a me aurum ignitum et probatum

Quaerite ergo primum regnum Dei et iustitiam eius
Tota pulchra es, amica mea, et macula non est in et

In caritate radicati et fundati
Crucifixus resurrexit

Michael et angeli eius
Confortamini in Domino
Dominabuntur populis
Ostendite mihi numisma

Beati qui habitant in domo tua
Nos revelata facie

Puella surge

Venite post me

Quaecumgque scripta sunt

Sicut lilium inter spinas

Sic nos existimet homo

Pax Dei quae exsuperat omnem sensum
Multifarie multisque modis
Puer crescebat

Loquere et exhortare

Loquere et exhortare
Obtulerunt ei munera
Quodcumque dixerit vobis, facite
Volo mundare

Plenitudo legis est dilectio
Adorna thalamum tuum, Sion
Simile est regnum caelorum

Sic currite ut comprehendatis
Sufficit tibi gratia mea

Ecce ascendimus Hierosolymam
Haec omnia dabo tibi

4-Apr
11-Apr
16-May
23-May
27-May
30-May
29-Jun
31-Jul

1-Aug
15-Aug

24-Aug
28-Aug

5-Sep
8-Sep

12-Sep
14-Sep
29-Sep
17-Oct
28-Oct
31-Oct
1-Nov
1-Nov
7-Nov
30-Nov
5-Dec
8-Dec
12-Dec
19-Dec
25-Dec
26-Dec
1-Jan
2-Jan
6-Jan
16-Jan
23-Jan
30-Jan
2-Feb
6-Feb
13-Feb
20-Feb
27-Feb
6-Mar

1456 ®omMHO BOCKpeceHbe
1456 Bockp. 2 no Macxe
1456 MatnaecatHUuUa

1456 TpouublH AeHb

1456 Tena Xpuctosa

1456 Bockp. 1

1456 ann. Metpa u Nasna
1456 ocssAweHWe xpama

1456 cB. NeTpa B y3ax

1456 Bockp. 12
1456 an. Bapdonomes
1456 Bockp. 13, c6. nocne; c8. ABrycTuHa

1456 Bockp. 15
1456 Pokpectso [lesbl Mapuu

1456 Bockp. 16

1456 BospgsukeHue

1456 Apx. Muxanna

1456 Bockp. 21

1456 ann. CumoHa n Nyabl
1456 Bockp. 23

1456 Bcex cBATbIX

1456 Bcex cBATbIX

1456 Bockp. 24

1456 an. AHgpes

1456 Il AgBeHT

1456 3auatue [esbl Mapun
1456 Il AgseHT

1456 IV AgBeHT

1456 Pokpectso XpUCTOBO
1456 Bockp. no Poxaectse
1457 O6pe3aHue MocnoaHe
1457 O6pe3aHue MocnogHe
1457 Boroasnexune

1457 Bockp. 2 no borossneHun
1457 Bockp. 3 no borossneHun
1457 BocKp. 4 no borosasneHun
1457 CpeTeHue

1457 BockKp. 5 no borosasneHun
1457 Septuagesima

1457 Sexagesima

1457 Quinquagesima

1457 Invocavit

227
228
229
230
231
232
233
234

235

236
237
238

239
240

241
242
243
244
245
246
247
248
249
250
251
252
253
254
255
256
257
258
259
260
261
262
263
264
265
266
267
268



CCLXXII
CCLXXIN
CCLXXIV
CCLXXV
CCLXXVI
CCLXXVII
CCLXXVIII
CCLXXIX
CCLXXX
CCLXXXI
CCLXXXII
CCLXXXHI
CCLXXXIV
CCLXXXV
CCLXXXVI
CCLXXXVII
CCLXXXVII
CCLXXXIX
CCXC
CCXClI
CCXcll
CCXcil

«locnoam, NOMorv mHe»

«lMocTynaiTe Kak Yaga ceeTa»

«CKaykuTe cKane B rnasax ux»

«Mbl geTv He pabblHW»

«KoTopbiit lyxom CBATbIM NpuHec Ceba»
«B Bac f0MKHbI BbITb Te e YyBCTBOBaHUA»
«PacnaToro ke 3a Hac»

«Cowen BO ag»

«fl ecMb NacTbipb J06PbIA»

«MpoLuy Bac Kak npuLenbLes»

«Oteu Baw HebecHbllh gacT Bam»

«Bo3sen oun»

«Bo3Heccs Ha He6O»

«Annunyia. Npunam, Qywe CeATbIN»
«Bo3BeLuai, A3bIK, MUCTEPUIO C1IaBHOTO Tena»
«BnaxkeH Tbl, CUMOH 6ap NoHa»
«Haweawwnii MeHa»

«u1BbII1 B NOMOLLM»

«Koraa 6yay ocBALLEeH B BaC»

<«BbIN HEKWI X03AMH fOoMa»>

<«Ho B NONI0BUHE YiKe NpasgHuKa» >
Mponoseap B MOHacTbipe Macan4Ho ropbl

Domine adiuva me

Ut filii lucis ambulate

Loquimini ad petram coram eis
Non sumus ancillae filii

Qui per Spiritum Sanctum semet ipsum obtulit
Hoc sentite in vobis

Crucifixus etiam pro nobis
Descendit ad inferna

Ego sum pastor bonus

Obsecro vos tamquam advenas
Pater vester caelestis dabit vobis
Sublevatis oculis

Assumptus est in caelum
Alleluia. Veni, Sancte Spiritus
Pange, lingua, gloriosi corporis mysterium
Beatus es, Simon Bar lona

Qui me invenerit

Sic currite ut comprehendatis
Dum sanctificatus fuero in vobis
Homo erat pater familias

lam autem die festo mediante
Sermo Montis Oliveti

13-Mar
20-Mar
25-Mar
27-Mar
3-Apr
10-Apr
15-Apr
17-Apr
2-May
8-May
23-May
25-May
26-May
5-Jun
16-Jun
29-Jun
8-Sep
27-Jan
10-Feb
23-Feb
6-Mar
5-Jun

1457
1457
1457
1457
1457
1457
1457
1457
1457
1457
1457
1457
1457
1457
1457
1457
1458
1459
1459
1459
1459

Reminescere

Oculi

bnaroseweHne

Laetare

Judica

BepbHoe BocKkpeceHbe
Benukas MaTtHuua

MNacxa

BOCKp. 2 no lMacxe, nH. nocne
BOCKp. 3 no lMacxe
BOCKp. 5 no lMacxe, nH. nocne
Bo3HeceHune
Bo3sHeceHune
MNatnpecatHmua

Tena XpucroBa

ann. MNetpa u MNasna
Poxxpectso [lesbl Mapuu
Septuagesima, c6. nocne
Invocavit, c6. nepeg
Reminiscere, nT. nocne
Laetare, BT. nocne

1463 TpouublH AeHb

269
270
271
272
273
274
275
276
277
278
279
280
281
282
283
284
285
286
287
288
289



